
Sanakirjamiehen ja kielenhuoltajan 
merkkipaivana 

Matti Sadeniemi 75-vuotias 

PAAVO PULKKINEN 

Huhtikuun 12. paivana saavutti 75 vuoden ian professori Matti Juho Sade

niemi (vuoteen 1928 Sadenius). Han on syntynyt Tampereella , jossa han myos 

kavi koulunsa ja valmistui ylioppilaaksi 1928. 

Akateemiset opintonsa Matti Sadeniemi suoritti Helsingin yliopistossa rei

pasta vauhtia pitaen, ja jo 1931 han oli filosofian kandidaatti . Aineyhdistelma 

ei kuitenkaan ollut kevyt: suomen kielessa laudatur, germaanisessa filologias

sa ja Rooman kirjallisuudessa cum laude approbatur seka kansanrunouden

tutkimuksessa approbatur. Lisensiaatin tutkintoa varten Sadeniemi myo

hemmin korotti germaanisen filologian arvosanansa laudaturiksi. Moninaiset 

tehtavat - valilla sotavuodetkin - sitoivat toimeliaan miehen , n iin etta toh

torinvaitoskirjan valmistuminen lykkaantyi seuraavan vuosikymmenen lop

puun. Vuonna 1949 Sadeniemi puolusti vaitoskirjaansa, ja seuraavana vuonna 

hanet vihittiin tohtoriksi Helsingin yliopiston filosofisen tiedekunnan ensim

maisessa sodanjalkeisessa promootiossa. 
Matti Sadeniemen ensimmainen tyopaikka asevelvollisuuden suorittamisen 

jalkeen oli Nykysuomen sanakirjan toimituksessa. Sielta han kuitenkin pian 

siirtyi Kustannusosakeyhtio Otavan palvelukseen kielentarkistajaksi. Kun 

Nykysuomen sanakirjan vuosikymmenisen valmisteluvaiheen jalkeen tarvit
tiin vetreaa paatoimittajaa, osui valinta nuoreen mutta jo kokeneeseen ja jul

kaisuansioitakin hankkineeseen suomen kielen tuntijaan Matti Sadeniemeen. 

Vuoden 1939 alusta hanen paatehtavanaan oli Nykysuomen sanakirjan toimi

tustyon johtaminen. 

Sota hairitsi pahoin suuren leksikon valmistamista, kuten tietysti monia 

muitakin tuonaikaisia yrityksia. Sadeniemi osasi kuitenkin sodan paatyttya 

taidokkaasti luotsata sanakirjan kasikirjoituksen lopullista laadintaa ja vii

meistelya seka painatuksen jarjestelya, ja niinpa vuodesta 1951 Nykysuomen 

sanakirjan vankat nidokset ilmaantuivat melko tasaisin valein WSOY:n kirja

painosta julkisuuteen. Vuonna 1961 urakka oli paatoksessaan, kun kuudes osa 
loppuun lisattyine taydennysjaksoineen ilmestyi. 
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Matti Sadeniemi vastavaittajana Ilmari Kohtamaen vaitostilaisuudessa v. 1956. 

Sanakirjan merkitys oli julkaisuvaiheen aikana opittu tajuamaan entista 

selvemmin. Niin arvostelijoiden kuin suuren yleisonkin suhtautuminen saavu
tukseen oli erinomaisen myonteinen, eika kulttuurityota tukemaan lahteneen 

kustantajankaan tarvinnut karsia taloudellisesti. Paatoimittajalle myonnettiin 
sanakirjan valmistuttua tunnustukseksi hyvin tehdysta tyosta professorin arvo. 

Nykysuomen sanakirjan paatoimittajuuden ohella Matti Sadeniemi johti 
vuodesta 1950 lahtien myos Suomen Akatemian kielitoimistoa ja vuodesta 
1970 sen tyota jatkanutta Nykysuomen laitosta, kunnes siirtyi 1974 elakkeelle. 

Helsingin yliopistossa han toimi suomen kielen ja kirjallisuuden dosenttina 
vuosina 1955-75. Sadeniemen luottamustehtavista mainittakoon hanen pit

kaaikainen toimintansa valtion kielitutkintolautakunnan seka Virittajan toi

mituskunnan jasenena. Kielilautakunnan jasenena ja varapuheenjohtajana 

Sadeniemi oli 1975-78 osallistuttuaan jo kauan sihteerina lautakunnan tyo
hon. Kotikielen Seuran toimintaan Sadeniemi on ottanut aktiivisesti osaa ja 
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ollut seuran varaesimiehena. Vuonna 1980 seura kutsui hanet kunniajasenek

seen. 

Kielellisena asiantuntijana Sadeniemi on tukenut moninaisten sanasto- ym. 

toimikuntien tyota. Erityisesti mainittakoon hanen elakevuosien aikainen 

toimintansa raamatunsuomennoskomitean palveluksessa: vuosina 1977-82 

han antaumuksellisesti tyoskenteli Vanhan testamentin tarkastusjaoston aidin

kielen asiantuntijana. Kirkollisia tehtavia Sadeniemella on ollut muitakin. 

Niinpa han vuosina 1973-80 oli jasenena kirkolliskokouksen asettamassa 
kasikirjakomiteassa. Yha edelleen han toimii suomen kielen asiantuntijana 

tunnustuskirjoja suomentavassa tyoryhmassa. 

Matti Sadeniemen tieteellinen julkaisutoiminta alkoi epatavallisen varhain. 

Ennen toisen ikakymmenensa tayttymista han naet jo debytoi 1929 tassa aika

kauslehdessa artikkelilla »Objektin totaalisuudesta ja partiaalisuudesta», jo

hon asianomaisen tarkean kysymyksen kasittelijoilla on ollut aihetta viitata 

naihin aikoihin asti. Taman harvinaisen varhaiskypsyyden naytteen jalkeen 

Sadeniemi piti Virittajan avustajana pitkahkon tauon, mutta ehdittyaan 
»normaaliin» ikaan han alkoi julkaista jokseenkin saannollisesti kirjoitel

miaan. Valtaosa niista on ilmestynyt Kielemme kaytanto -osastossa (v:n 1944 

loppuun osaston nimena »Oikeakielisyytta»), mutta joukossa on myos run

saasti kirja-arvosteluja seka kielenkayton ongelmia kasittelevia tutkielmia. 
Useat ovat lohkonsa ensimmaisia selvityksia, joiden pohjalle yha edelleenkin 

rakennetaan. Mainittakoon esimerkkeina »Huomioita kielteisista ja myontei

sista ilmauksista» ja yhdyssanojen muodostamisen pulmia osuvasti valaiseva 

»Nominatiivi vai genetiivi?» (molemmat Virittajassa 1942) seka esikoisartikke

lin aihepiiriin niveltyvat »Totaalisesta ja partiaalisesta predikatiivista» (Vir. 
1950), »Subjektin totaalisuudesta ja partiaalisuudesta» (Vir. 1955) ja samojen 

sijanvaihteluiden kuvausta vanhoissa kieliopeissa tarkasteleva »Kappale lau
seopin historiaa» (Verba docent 1959). 

Herkkavaistoisena tyylisavyjen tarkkaajana Sadeniemi liikkuu mm. juhla

kirja-artikkelissaan »Runo ja aika» (Vir. 1959), jossa han pahoittelee jubilaa

rin Martti Haavion turhaa runojensa muodistelua, seka Paavo Ravilan juhla

kirjan tutkielmassaan » Uber den Geftihlsgehalt von fi . a» (SUST 125, 1962). 

Kielitoimiston johtajana Sadeniemi useinkin laati ongelmallisista kielisei
koista vakuuttavia selvityksia, joiden pohjalta muotoiltuihin suosituksiin kieli

lautakunta yleensa yhtyi. Nain ovat syntyneet mm. Virittajassa 1958 julkaistut 

kirjoitukset » Yli 300 alle 16-vuotiasta» ja »Saarennimien taivutuksesta». Edel
lisessa Sadeniemi osoitti, etta yli ja a/le -sanojen kaytto adverbina perusluvun 
ja mittayksikon nimen yhteydessa oli aiemmista varoituksista huolimatta kie

leen vakiintuneena syyta hyvaksya. Kotimaisten saarennimien Sadeniemi to

disti ensimmakseen taipuvan sisapaikallissijoissa ja paatyi suosittamaan samo-
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ja sijoja myos ulkomaisten nimien taivutukseen (Mallorcassa, Caprista jne.); 

ulkopaikallissijojen kayttoakaan ei tosin ollut pidettava kielen vastaisena. 
Samanhenkisia ovat olleet myohempienkin kannanottajien ohjeet, vaikka ul

kopaikallissijat ovat vieraan tuen turvin tunkeneet kaytannossa sisapaikallissi

jat pahasti taka-alalle. (Tata nykya mainostetaan jopa matkoja »Jaltalle» -

joka tarkoittaa kaupunkia!) 
Runsaasta artikkelituotannostaan Sadeniemi on julkaissut yl iopistoissa 

kurssikirjana kaytetyn valikoiman »Kielenkayton kysymyksia» ( 1960), johon 

on sisallytetty myos joitakin radiopakinoita ja -esitelmia. Toimiessaan kieli

toimiston johtajana Sadeniemi olikin ahkera ja suosittu radioesiintyja; ehka 

etenkin radio-ohjelmiensa ansiosta han tuli Suomen kansalle hyvin tutuksi. 
Suuri joukko hanen puheenvuorojaan sisaltyy 1960-luvulla ilmestyneeseen 

Kielivartio-sarjaan (Tietolippaat 25, 33 ja 37). Kun kielitoimisto ryhtyi toimin

taansa tehostaakseen julkaisemaan 1968 Kielikelloa, Matti Sadeniemi harjoitti 

uutterasti valistustyotaan tassa laajalevikkisessa lehdessa. Han oli lehden 

ensimmainen toimittaja ja julkaisi ensi vihoissa mm. vierasperaisten sano

jen oikeinkirjoitusta ja valimerkkien kayttoa koskevat oivalliset ohjeet. Tar

keaa ongelmakimppua valaisee ansiokkaasti kirjoitus »Pronomineista» (Kieli

kello 4). 

Ensimmaisen kirjansa Sadeniemi julkaisi jo 1937. Se ei kuitenkaan koskenut 

hanen varsinaista toimialaansa. Esikoisteos »Tampereen puuvillateollisuus 

osakeyhtio 1897-1934» on naet sujuvasti kirjoitettu ja komeasti painettu 

tehdashistoriikki . 

Vaitoskirja »Metriikkamme perusteet ja sovellutusta moderneihin ja antii

kin mittoihin» liikkuu joustavasti kielitieteen , fonetiikan, estetiikan ja psyko

logian raja-alueilla. Tutkimuksen toteutus saattaa nayttaa suppeahkolta mei

dan paivinamme, jolloin vaitoskirjailija usein vuosikaudet nauttii paatoimisen 
tieteenharjoittajan etuoikeudesta, mutta ei voi kieltaa, etta tyo osuu laajan 

aihepiirin keskeisiin kohtiin ja etta se on kirjoitettu jantevasti ja valppaasti, 

vanhoja kasityksia taman tasta kriittisesti oikoen. 

Meikalaisen kirjallisuuden kannalta kalevalanmittainen runous ansaitsi ja 
suorastaan vaati sekin oman kasittelynsa. Sadeniemi osoitti mestarin otteensa 

rajoittamalla kalevalanmitan tarkastelun vaitoskirjansa ulkopuolelle. Kahden 

vuoden kuluttua han julkaisi saksaksi aiheesta monografian »Die Metrik des 

Kalevala-Verses» (FFC 139, 1951), jossa han saattoi perusteellisemmin selvit

taa tata kansainvaliselle lukijapiirillekin kiintoisaa kysymysta. 
Matti Sadeniemen muusta kirjallisesta toiminnasta sopii muistaa myos ha

nen osuutensa Hans Frommin kanssa yhdessa julkaistuun suomen kielen op

pikirjaan »Finnisches Elementarbuch» (I. Grammatik; II. Ubungsbuch; 1956). 
Teos ei nimestaan huolimatta ole aivan tavanomainen alkeisoppikirja vaan 
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sisaltaa deskriptiivisen kieliopin ohella runsaasti kielihistoriallista ym. kielitie

teellista perustietoutta seka kirjallisuusviitteita, jommoisia aineksia kohtaan 

saksalaisella kielialueella ilmeisesti onkin tavallista enemman kiinnostusta. 

E . N. Setalan Suomen kielen lauseoppi ja Suomen kielioppi ovat kumpikin 

ilmestyneet jo useina Matti Sadeniemen tarkistamina painoksina. Luonteel

leen ominaista hienotunteisuutta osoittaen korjailija rajoitti muutoksensa vain 

selvimmin vanhentuneisiin kohtiin. Jonkin verran raskaammallakin kadella 

noita klassisia teoksia olisi ehka saattanut ajanmukaistaa . 
Vahattelematta Sadeniemen ansioita metriikan tutkijana voidaan katsoa, 

etta hanen merkittavimmat saavutuksensa liittyvat nykysuomen ongelmien 

selvittelyyn, suomen kielen viljelyn monipuoliseen edistamiseen ja ennen muu

ta Nykysuomen sanakirjan julkaisuvaiheen tuloksekkaaseen johtamiseen. 

Suurten sanakirjahankkeiden on tapana niin meilla kuin muuallakin jaada 

pahasti jalkeen aikataulustaan, jopa vuosikymmenia. Nykysuomen sanakirjan 

ensimmaisen ja kuudennen osan ilmestymisella oli valia vain kymmenisen 

vuotta. Saavutusta voi nain jalkeenpain suorastaan hammastella. Ilmeisesti 
virean ja reipasliikkeisen paatoimittajan esimerkki tarttui sanakirjan toimitta

jakuntaankin, niin etta jalkea syntyi; pakkotahtisen puurtamisen ilmapiiria ei 

toimituksessa suinkaan ollut. - Nykysuomen sanakirjan merkitys kielemme 

viljelyn kannalta on ollut erityisen suuri senkin vuoksi, etta sanakirjan levikki 

on ajan mittaan ylittanyt huimasti rohkeimmatkin odotukset. Leksikon arvo

valtaiseen apuun ovat laajat kirjoittajapiirit jatkuvasti turvautuneet. Myo

hempien sanakirjojen laatijoille Nykysuomen sanakirja on o llut korvaamat

toman tarkea lahde. 

Matti Sadeniemen panos pitkaaikaisena kielitoimiston johtajana on niin 
ikaan ollut erittain arvokas. Taitavana kirjoittajana ja puhujana han osasi 

sovittaa sanansa niin , etta hanen kantansa kavi selvasti ilmi eika kielenkaytta

jana kenties hairahtuneellakaan vastaanottajalla ollut silti aihetta pahastua. 

On mita ilmeisinta, etta entisestaan laventuneen kielenhuollon nykyisin naut

tima arvostus ja myotamieli osaksi juontuu Matti Sadeniemen sympatiaa syn

nyttavasta persoonasta. 

Virittaja toivottaa ansioituneelle suomen kielen tutkijalle ja viljelijalle, us

kolliselle avustajalleen, julkaisijaseuransa kunniajasenelle lampimasti onnea 

merkkipaivan johdosta. 
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Am 12. April 1985 vollendete Prof. Matti 
Juho Sadeniemi sein 75. Lebensjahr. Er 
wurde in Tampere geboren und hat dort 
1928 das Abitur abgelegt. An der U niver
sitat Helsinki erwarb er 1931 den Grad 
des Magisters der Philosophie. Zurn Dr. 
phi!. promovierte er im Jahre 1950. 

Als junger Magister war Sadeniemi eine 
Zeit als Mitarbeiter des W orterbuches der 
finnischen Gegenwartssprache tatig. Zwi
schendurch arbeitete er einige Jahre als 
Verlagslektor und kehrte dann 1939 als 
Chefredakteur zum Worterbuch zurilck. 
Nach den <lurch die Kriegsjahre verur
sachten Verzogerungen konnte endlich 
mit der Publikation des Worterbuches 
begonnen werden, die unter der geschick
ten Leitung von Sadeniemi in einem reich
lichen Jahrzehnt abgeschlossen wurde. 
Das stattliche sechsbandige Lexikon er
schien 1951-1961. Nach der Fertigstel
lung des Worterbuches erhielt sein Chef
redakteur den Ehrentitel eines Professors. 

Vom Jahre 1950 an wirkte Sadeniemi 
auch als Vorsitzender der Sprachabtei
lung der Akademie Finnlands; diese 
Funktion behielt er auch nach dem Jahre 
1970 inne, als das Institut for die finnische 
Gegenwartssprache die Arbeit der ge
nannten Sprachabteilung weiterfohrte. 
1974 trat Sadeniemi in den Ruhestand. 
Als Privatdozent der Universitat Helsinki 
war er in den Jahren 1955-1975 tatig. 
Mitglied des Sprachausschusses war Sa
deniemi 1975-1978, nachdem der zu
nachst lange Zeit als ihr Sekretar gewirkt 
hatte. Die Gesellschaft filr die Mutter
sprache berief Matti Sadeniemi 1980 zum 
Ehrenmitglied; er hatte sich aktiv filr d ie 
Belange dieser Gesellschaft eingesetzt und 
war auch als stellvertretender Vorsitzen
der tatig gewesen. 

Schon in sehr jungen Jahren begann 
Sadeniemi mit wissenschaftlichen Verof
fentlichungen. Bereits 1_~29 erschien im 
Virittaja sein Aufsatz »Uber den totalen 
und partiellen Charakter des Objekts» 
(auf finnisch). Er hat spater zumeist in der 
gleichen Zeitschrift eine grofie Anzahl 
Abhandlungen iiber die finnische Spra
che, Schriften zur Sprachpflege sowie 
Buchbesprechungen veroffentlicht. Als 
Leiter der Sprachabteilung bearbeitete er 
vielfach Zweifelsfalle des Sprachge
brauchs, wobei seine Darlegungen die 
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Grundlage bildeten fiir die Empf ehlungen 
des Ausschusses. Eine Auswahl von Sa
deniemis Artikeln und beliebten Rund
funkvortragen ist unter dem Titel »Kie
lenkayton kysymyksia» (Fragen des 
Sprachgebrauchs; 1960) erschienen. Spa
ter hat Sadeniemi zahlreiche Beitrage im 
Blatt »Kielikello» veroffentlicht. 

Die Dissertation von Matti Sadeniemi 
»Die Grundlagen der finnischen Metrik 
und ihre Anwendung auf die Versmafie 
der Moderne und der Antike» ( 1949) be
handelt flexibel die Grenzgebiete von 
Sprachwissenschaft, Phonetik, Asthetik 
und Psychologie. Die ziigig geschriebene 
U ntersuchung iiberpriift in kritischer 
Weise die herkommlichen Auffassungen. 
Als Fortsetzung zu seiner auf finnisch 
geschriebenen Dissertation veroffentlich
te Sadeniemi in deutscher Sprache die 
Spezialuntersuchung »Die Metrik des Ka
levala-Verses» ( 1951 ). 

Gemeinsam mit Hans Fromm publi
zierte Sadeniemi das Lehrbuch » Finni
sches Elementarbuch» (1956). Die klassi
schen Werke von E. N. Setala, »Suomen 
kielen lauseoppi » (Finn ische Syntax) und 
»Suomen kielioppi» (Finnische Gramma
tik) hat Matti Sadeniemi - behutsam re
vidiert - neu herausgegeben. 

Ohne Sadeniemis Verdienste als Erfor
scher der Metrik zu unterschatzen , kann 
man sagen, dafi seine wichtigsten Leist
ungen im Bereich der Klarung von Pro
blemen der finnischen Gegenwartsspra
che liegen, die vielseitige Forderung der 
Pflege der finnischen Sprache betreff en 
und vor allem seine Tatigkeit als effizien
ter Chefredakteur des Worterbuches der 
fi nnischen Gegenwartssprache. Selten 
werden grofie Worterbuchvorhaben so 
ziigig durchgefilhrt und abgeschlossen, 
wie es bei dem Worterbuch der finnischen 
Gegenwartssprache unter der Leitung 
von Matti Sadeniemi der Fall gewesen ist. 
- Das Worterbuch hat fiir die Pflege der 
finnischen Sprache eine aufierordentlich 
grofie Bedeutung gehabt. Es wurde zu ei
nem taglichen Hilfsmittel for weite Be
nutzerkreise und zu einer unersetzlichen 
Quelle spaterer W orterbiicher. 

Von wesentlicher Bedeutung war ferner 
Sadeniemis jahrelange Tatigkeit als Leiter 
der Sprachabteilung. Durch sein Auftre
ten und die gesch ickte Wahl seiner Worte 
sorgte er dafor, dafi der Sprachpflege jene 
Wertschatzung und Sympathie entgegen
gebracht wurde, die sie heute noch ge
niefit. 


